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Notice d’installation

MIROIR
VOLTA
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- Risque de blessures graves ou mortelles en cas de basculement du meuble.
- TOUJOURS fixer ce meuble au mur à l’aide des fixations anti-basculement.
- Placer les objets lourds dans le tiroir du bas & ne jamais laisser les enfants grimper ou s’ac-
crocher aux tiroirs, portes ou tablettes afin d’éviter les blessures graves ou mortelles dues au 
basculement.
- Ne pas monter si composants manquants ou cassés ou endommagés.
- Utiliser uniquement l’outillage fourni ou préconisé.
- Ne pas déplacer un mobilier chargé.
- Tenir éloigné des jeunes enfants lors de l’assemblage. Présence de petits composants sus-
ceptibles d’être ingérés.
- Il convient que tous les dispositifs d’assemblage soient toujours convenablement serrés et 
régulièrement vérifiés, et resserés si nécessaire. Un mauvais montage, calage ou manuten-
tion peut entrainer une fragilisation de l’ensemble.
- Adapter la quincaillerie à votre support lors du montage.

INFORMATIONS IMPORTANTES
	| ATTENTION

	| GARANTIE/QUALITE

QUALITE/GARANTIE: certification marque NF Ameublement en Cuisines
Nos meubles de cuisine sont certifiés par l’Institut Technologique FCBA (Forêt Cellulose 
Bois-construction Ameublement).

Sont garantis les défauts de qualité et tout vice de fabrication ou de fonctionnement des 
équipements selon les durées suivantes :
       - 5 ans pour les composants de cuisines et salles de bains suivants : meubles, panneaux, 
plans de travail et plans de toilette
        - 10 ans pour les éléments de quincaillerie
        - 2 ans pour tous les autres accessoires ou produits
Toute réclamation portant sur un défaut de fabrication ou de finition, est prise en compte si 
elle est formulée dans les 10 jours suivant la réception de la marchandise. Seules les pièces 
reconnues défectueuses par nos services font l’objet d’un remplacement gratuit, et cet 
échange n’occasionne aucun remboursement des frais de main d’oeuvre.
Ne peuvent être pris en considération :
        - les usures anormales provenant d’un mauvais entretien ou d’une pose imparfaite,
        - les gonflements des plans de travail ou des meubles, suite à des infiltrations d’eau, des 
chocs ou un usage inapproprié,
        - les gonflements ou gauchissements des portes, suite à une température ou taux hygro-
métrique trop important,
        - certaines altérations spécifiques, du fait que le bois est un produit naturel. Dans le cas 
de réassortiment, la teinte et l’aspect identiques ne peuvent être garantis.

	| ENTRETIEN/MAINTENANCE

- Nettoyer la surface du produit à l’eau savonneuse avec un chiffon propre, doux et humide.
- Eviter les produits de nettoyage tels que les poudres abrasives, la laine de verre ou les tam-
pons à récupérer, ainsi que les produits de nettoyage contenant de l’acétone, du chlore ou 
des solvants.
- Eviter les nettoyeurs à vapeur.
- Enlever immédiatement toutes traces de saleté dès leurs apparitions.
- Vérifier occasionnellement que toutes les fixations, ouvertures, glissières, poignées, sup-
ports de fixation, etc... soient bien fixés.
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Préparer les pièces & l’outillage

Déballer les meubles et vérifier l’état 
des composants (ne pas monter si 
composants manquants ou cassés)

Percer les murs et supports

Placer et régler le miroir

Vérifier l’éclairage

Régler et nettoyer

Temps estimé : 20 min

Conserver les documents

	| CHRONOLOGIE DU MONTAGE

VUE D’ENSEMBLE

	| COLIS QUINCAILLERIE

Support miroirx2

	| BOÎTE À OUTILS

Tournevis Visseuse NiveauPerçeuse

Mètre

Escabeau

Scotch Personnes

Crayon

x2



NOT-MIVO - 04/01/2024 - rev 014

INSTALLATION ECLAIRAGE
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(*1)Instalación de requisitos en Francia de conformidad con las normas NF C 
15-100:
Este disposi�vo debe ser conectado a la alimentación por una caja de conexión 
CII IP44 de conformidad con las normas NF C 15-100.

(*1)Prescrip�ons d’installa�on en France conformément aux règles de la 
norme NF C 15-100:
Cet appareil doit etrê raccordé a l’alimenta�on par l’intermediarie d’une boite 
de raccordement aux règles de la norme NF C 15-100.
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ES: LIMPIEZA · EN: CLEANING · FR: PROPRETÉ ·DE: REINIGUNG · IT: PULIZIA
PT: LIMPEZA · PL: CZYSZCZENIE · NL: SCHOONMAKEN · RO: ARE   
CZ:  · SE: RENGÖRING  · SK: · FI: PUHDISTUS 

ph
NEUTRAL

ph
BASIC

ph
ACID

NO

ES: BUENAS PRÁCTICAS · EN: GOOD PRACTICES · FR: BONNES PRATIQUES  
DE: SINNVOLLE VERWENDUNG · IT: BUON USO · PT: MELHORES PRÁTICAS 
PL: DOBRE PRAKTYKI · NL: BESTE PRAKTIJKEN · RO: BUNE PRACTICI   
CZ: DOBRÁ PRAXE · SE: GODA PRAKSIS · SK: DOBRÁ PRAXE · FI: OIKEA KÄYTTÖTAPA

ILLUMINATED MIRROR

ITALIANO PORTUGUÊS

POLSKIE NEDERLANDS

ESPAÑOL ENGLISH FRANÇAIS

DEUTSCH

SVENSKA

SUOMI

1

FIG.1 BILD 1

ES: VOLÚMENES DE PROTECCIÓN

EN: PROTECTION VOLUMES 

FR: VOLUMES DE PROTECTION 

DE: SCHUTZBEREICHE

IT: ZONE DI PROTEZIONE 

PT: VOLUMES DE 

PROTECÇÃO  

PL: OPRAWY

NL: VEILIGHEIDSVOLUMES

CS: OBJEMY OCHRANY  

SV: SKYDDSVOLYMER

SL: OBJEMY OCHRANY  

FI: ALUEET TURVAETÄISYYS 

IP44 220V-
240V

50Hz-
60Hz

FLICKER
FREE Tª 25º

C/Perelló,9
P.I. Masía del Juez
46900 Torrent
Valencia, España

customerservice@ebir.comCIF: B96356886
Made in Spain

EBIR Bathroom 
Lightning S.L

www.ebir.com/warranty

ES:  ASISTENCIA TÉCNICA
EN: TECHNICAL ASSISTANCE
FR: ASSISTANCE TECHNIQUE 
DE: TECHNISCHER KUNDENDIENST
IT:  ASSISTENZA TECNICA
PT: SUPORTE TÉCNICO
PL: 
NL: TEKNISK SUPPORT 
RO: TECHNICKÁ POMOC 
CS: SERVICIU TEHNIC
SV: TEKNISKT STÖD
SL: TECHNICKÁ POMOC 
FI: TECHNISCHE 

 

ES:  INSTRUCCIONES
EN:  INSTRUCTIONS
FR:  INSTRUCTIONS
DE:  ANWEISUNGEN 
IT:  ISTRUZIONI
PT:  FOLHA DE INSTRUÇÕES
PL:  INSTRUKCJE
NL:  INSTRUCTIES
RO:  FOAIE CU INSTRUC IUNI
CZ:  LIST S INSTRUKCEMI
SE:  INSTRUKTIONSBLAD
SK:  LIST S INŠTRUKCIAMI
FI:  OHJEET

ELENA

683

95
6



NOT-MIVO - 04/01/2024 - rev 016

Boitier d’étanchéité non 
fourni

DIMENSIONS MIROIR
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Fiche technique

SALLE DE BAIN
MIROIR VOLTA

Caractéristiques :
 
- éclairage LED 4000K / 20W (couleur chaude)
- transformateur intégré
- 4 positions possibles

         Perçage mural

         Sortie fils électriques
(ht.1855 mm du sol)

Dimensions en «mm»
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INSTALLATION MIROIR

2
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Distance D

3

Les deux accroches doivent être 
impérativement de niveau car il 

n’y a pas de système de réglage.

Sens du miroir Distance D 
(mm)

vertical 216

horizontal 386

Le choix des types de vis et chevilles, ainsi 
que la méthode de perçage pour les fixations 

murales sont en fonction de la nature et de 
la qualité du mur et de ce fait, relèvent de la 

seule responsabilité du poseur.

x2

90°
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4

- Raccorder correctement 
l’éclairage du miroir

- Manipuler le miroir à 2 
personnes
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- Raccorder correctement 
l’éclairage du miroir

- Manipuler le miroir à 2 
personnes


